
یپی یلِ ه ایماندارای فِ بَلدِ س  خطِ پولُ

پیشگُفتار

ده. جماعتِ ایماندارِ شته شُ یپی نوِ یلِ ه ایماندارای شارِ فِ بَلدِ س  امی خطِ پولُ

س بُنیاد ه پولُ یلِ بُود که دَ وسِ روپا  ین جماعتِ ایماندار دَ خاکِ اُ لِ یپی اوّ یلِ شارِ فِ

قدونیه، دَ یکی از ولایت های ی جماعتِ ایماندار دَ مَ د. اِ شی ایشته شُ

وم قرار دَشت. اَمپراطوری رُ

س از ونه. مقصدِ پولُ شته مُ وم نوِ بَندی-خانه از شارِ رُ س امی خط ره از  پولُ

یپی بخاطرِ یلِ کُر کدو از ایماندارای شارِ فِ ل تَشَ شته کدونِ امزی خط دَ قَدمِ اوّ نوِ

د. بعد از یی کدُ ت های شی رَ ورَ پُوره کدون ضرُ ه  بَلدِ ونا  تُحفه های اَسته که اُ

وگیه: ه ازوا مُ بَلدِ م ره  هِ وضوعِ مُ س چند مَ کُری پولُ تَشَ

ونه و باخبر مُ ونا ره از حال-و-احوال خُ ۱. اُ

یتِ بُمنه و دَ غَ ل کده اُستوار  مُ ونه که آزار ها ره تَحَ یق مُ ونا ره تشوِ ۲. اُ

بَشه سختی ها ام خوش 

تفاق-و- و اِ بَشه و دَ مینکل خُ ونه که رقمِ مسیح فروتن  ش مُ ۳. ازوا خاهِ
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بَشه تحاد دَشته  اِ

یرایی گرم کُنه یتُس پذِ یموتائوس و ایپَفرودِ ونه که از تِ ۴. ازوا تقاضا مُ

ونه مای دروغی خبردار مُ ونا ره از خطرِ معلِ ۵. اُ

بَشه، ینان دَشته  بَشه، اِطمِ ونا خوش  ونه که اُ ید مُ س تاکِ ر پولُ ۶. دَ آخِ

و ندگی مسیحی خُ گاه کُنه و دَ زِ و ره نِ فظ کنه، ایمان خُ و ره حِ تفاق خُ تحاد-و-اِ اِ

دیه. دامه بِ اِ

ه بَلدِ س  ه پولُ وق-و-علاقِ وشه شَ یده مُ یزی که کَلو دَ امزی خط دِ یگ چِ

یپی اَسته. یلِ جماعتِ ایماندارِ شارِ فِ

نوانها ستِ عِ فهرِ

ه ۱( دُعا و سلام )فصلِ ۱: آیِ

وشه )۱‏:۱۲( ثِ پیشرفتِ خوشخبری مُ س باعِ یرای پولُ نجِ زَ

لی دَ مسیح )۱‏:۲۷( یگ‌دِ

رگی مسیح )۲‏:۱( بُزُ فروتنی و 
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ید )۲‏:۱۲( دِ تاره ها روشنی بِ رقمِ سِ

یتُس )۲‏:۱۹( یموتائوس و ایپَفرودِ تِ

ندگی )۳‏:۱( یقی زِ مسیح، مقصدِ حقِ

ف گشتو )۳‏:۱۲( دَ ون هَ سُ

لی )۴‏:۲( تفاق و یگ‌دِ ه اِ بَلدِ ت ها  یحَ نصِ

ه هدیه ها )۴‏:۱۰( بَلدِ کرگُزاری  شُ

مه )۴‏:۲۱( خاتِ
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دُعا و سلام

ه تمامِ بَلدِ  ، لامای مسیح عیسیٰ یموتائوس غُ س و تِ از طرفِ پولُ
 ۝۱

 ۱
ولِ مُ یپی اَسته، دَ شُ یلِ ره و دَ شارِ فِ ینی که دَ مسیح عیسیٰ ایمان دَ سِ دَّ قَ مُ

ولا دا و مَ ه مو خُ تی از طرفِ آتِ فَیض و سلامَ
 ۝۲

ما.  ستای جماعت و خادِ سرپرَ

نه. مو شُ یب شُ عیسیٰ مسیح نصِ

پاس کر-و-سِ و ره شُ دای خُ م، ما خُ و میرُ مو ره دَ یاد خُ یکه شُ هر وختِ
 ۝۳

۝۵
نُم،  و مو قد خوشی دُعا مُ ه پگ شُ بَلدِ و  ما همیشه دَ هر دُعای خُ

 ۝۴
وگُم.  مُ

ید. یک اَستِ ل تا آلی ره دَ اِعلانِ خوشخبری قد ازمه شرِ مو از روزِ اوّ چراکه شُ

روع کد، مو شُ ود شُ دای که کارِ نیک ره دَ وجُ م، خُ رُ ینان دَ زی باره اِطمِ ما دَ
 ۝۶

رُست ه ازمه دُ بَلدِ
 ۝۷

ونه.  یل مُ دونِ مسیح عیسیٰ تکمِ و ره تا روزِ پس اَمَ و امُ اُ

ون ید، چُ ل مه اَستِ مو دَ دِ کر کنُم، چراکه شُ مو امی رقم فِ ه پگ شُ اَسته که دَ بارِ

ه مه و ام دَ ولانِ یر-و-زَ نجِ ید، ام دَ زَ یک اَستِ دا قد ازمه شرِ مو دَ فَیضِ خُ پگ شُ

هربانی عیسیٰ مسیح د اَسته که قد مِ دا شاهِ ۝۸ خُ
ثباتِ خوشخبری.  فاع و اِ دِ

مو بَت شُ حَ دُعای مه امی اَسته که مُ
 ۝۹

دیم.  ق شُ مو دِ پُشتِ پگ شُ س  یقَ چِ

ید تنِ مو بِ ۝۱۰ تا شُ بَشه  ل قتی  لم و دانایی کامِ نه و قد عِ کَلوتَر و کَلوتَر شُ

۝۱۱ و ید  بَشِ یب  دونِ مسیح پاک و بےعَ ید و دَ روزِ پس اَمَ خاب کُنِ نتِ ین ره اِ بِهترِ

دا دَ تایشِ خُ ه جلال و سِ بَلدِ ه مسیح عیسیٰ  یلِ ید که دَ وسِ نِ ثَمرِ عدالت شُ پُر از 
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ود مییه. وجُ

وشه ثِ پیشرفتِ خوشخبری مُ س باعِ یرای پولُ نجِ زَ

یقت د دَ حقِ یزای که دَ سرِ ازمه اَمَ ید، چِ نِ دَ مو بِ یُم شُ رارو، ما میخا ی بِ اَ
 ۝۱۲

پَیره‌دارای قصر و ه تمامِ  بَلدِ ه که  دَ اندازِ
 ۝۱۳

د،  ثِ پیشرفتِ خوشخبری شُ باعِ

ه بَلدِ و 
 ۝۱۴

بَندی اَستُم؛  دمتِ مسیح  د که ما بخاطرِ خِ یگه معلُومدار شُ کسای دِ

ولا اِعتماد کده کَلوتَر ونا دَ مَ د تا اُ ث شُ ه مه باعِ ولانِ یر-و-زَ نجِ رارو زَ در بِ غَ

ن بعضی کسا ۝۱۵ لیکِ ونِ ترس اِعلان کُنه.  دُ دا ره بِ ت کُنه که کلامِ خُ راَ جُ

ونه، ولے بعضی کسای ظه مُ ه مسیح موعِ شمی دَ بارِ بخاطرِ حسادت و همچِ

نه که یدَ ون مِ ونه، چُ ی کار ره مُ بَت اِ حَ وی مُ امیا از رُ
 ۝۱۶

یَتِ نیک.  یگه دَ نِ دِ

وی یگرو از رُ مگم دِ
 ۝۱۷

دیم،  ینجی اَندخته شُ فاع از خوشخبری دَ اِ ما بخاطرِ دِ

نج یَتِ پاک، دَ قَصد ازی که رَ نَه قد نِ ونه،  پَیغامِ مسیح ره اِعلان مُ خودخاهی 

ی اَسته که م اِ هِ وکُنه؟ مُ ن چی فرق مُ لیکِ
 ۝۱۸

بَندی‌خانه کَلوتَر کُنه.  ره دَ  های مَ

یَتِ نیک؛ و بَشه، چی دَ نِ بَد  یَتِ  نه، چی دَ نِ پَیغامِ مسیح اِعلان شُ یق  از هر طرِ

زی باره خوشحال اَستُم. ما دَ

ه یلِ نُم که دَ وسِ  یدَ ون ما مِ چُ
 ۝۱۹

یُم.  ید دامه مِ و اِ رے، ما دَ خوشحالی خُ اَ

وشه. جات مه تمام مُ یزا دَ نِ ی چِ کِ روحِ عیسیٰ مسیح اِ مو و دَ کومَ دُعاهای شُ

ه دَ بَلکِ م،  وشُ نَمُ نده  یز شرمِ م، دَ هیچ چِ رُ یدی که دَ ظارِ کَلو و اُمِ نتِ نظر دَ اِ
 ۝۲۰
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ه یلِ ثلِ همیشه دَ وسِ ل، مسیح آلی ام مِ تِ کامِ راَ ه توره گُفتون مه قد جُ یلِ وسِ
۝۲۱

رگ مه؛  ندگی مه، چی دَ مَ ونه، چی دَ زِ پَیدا مُ رگی-و-جلال  بُزُ سم مه  جِ

ن اگه ۝۲۲ لیکِ ه مه.  ردو دَ فایدِ ندگی کدو »مسیح« اَسته و مُ ه از مه زِ بَلدِ ون  چُ

م شی ره نُم که کُدَ  یدَ نَمِ ثَمر اَسته، اوخته  پُر ه مه کارِ  بَلدِ سم  ندگی کدو دَ جِ زِ

م که رُ و سخت بند مندیم: ما آرزو دَ بَینِ امزی دُ ون ما دَ  چُ
 ۝۲۳

خاب کنُم.  نتِ اِ
۝۲۴

وبتَر اَسته،  ه مه کَلو خُ بَلدِ ی  ون اِ م، چُ بَشُ ندگی ره ایله کنُم و قد مسیح  ی زِ اِ

ی باره ۝۲۵ و ازی که دَ اِ وری‌تَر اَسته.  مو ضرُ ه ازشُ بَلدِ سم  مگم مندون مه دَ جِ

فت و خوشی ه پیشرَ بَلدِ مو  ومنُم و قد پگ شُ نده مُ نُم که زِ  یدَ م، ما مِ رُ ین دَ یقِ

مو دَ مسیح عیسیٰ فتخار شُ ۝۲۶ تا اِ یُم،  ید دامه مِ و ره اِ دمت خُ مو دَ ایمان، خِ شُ

مو مییُم. وباره دَ پیش شُ یکه دُ نه وختِ ه ازمه کَلوتَر شُ یلِ دَ وسِ

لی دَ مسیح یگ‌دِ

بَشه، تا چی ما ید که لایقِ خوشخبری مسیح  وری رفتار کُنِ فقط بطَ
 ۝۲۷

مو م که شُ شنَوُ مو بِ ه شُ م، ما دَ بارِ بَشُ ور  مو دُ م و چی از شُ نگرُ مو ره بِ بییُم و شُ

ه ایمانِ خوشخبری بَلدِ ل شانه دَ شانه  ید و قد یگ دِ دَ یگ روح اُستوار اَستِ

و ترس فای خُ خالِ ورت از مُ ۝۲۸ و دَ هیچ صُ ید  وکُنِ ش مُ تلاش-و-کوشِ

مو ه ازشُ بَلدِ دونِ ازوا اَسته، مگم  بُود شُ ه ازوا نشانی نا بَلدِ ید. اینَمی  وخورِ نَمُ

مو بخاطرِ مسیح فرصت ز شُ ون دَ چُ
 ۝۲۹

دا اَسته.  ی کارِ خُ جات؛ و اِ تِ نِ علامَ

ید، کشِ نج-و-عذاب ام بِ و رَ ه دَ راهِ ازُ بَلکِ ید،  و ایمان بیرِ زُ نَه تنها دَ د که  ده شُ دَ
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ید و آلی ام بُودِ یده  ز مه دِ ید که دَ فتار اَستِ رِ کش گِ و کشمَ مو دَ امزُ چراکه شُ
 ۝۳۰

فتار اَستُم. رِ ید که ما هنوز گِ یشنَوِ مِ

رگی مسیح بُزُ فروتنی و 

بَت، اگه حَ شِ مُ م آرامِ لگرمی دَ مسیح، اگه کُدَ م دِ پس اگه کُدَ
 ۝۱

 ۲
مو اَسته، ود شُ لسوزی دَ وجُ هربانی و دِ م مِ دس و اگه کُدَ م رفاقتِ روح اُلقُ کُدَ

به وجانِ بَتِ دُ حَ ید، مُ بَشِ منَظر  و هَ ه خُ یگِ ید یعنی قد یگدِ ل کُنِ ره کامِ خوشی مَ
 ۝۲

شمی یا وی همچِ هیچ کار ره از رُ
 ۝۳

ید.  بَشِ کر  ل و یگ فِ ید و یگ دِ بَشِ دَشته 

یگرو ره از خود کده باله‌تَر نَفسی دِ کسته- ه قد شِ بَلکِ ید،  نَدِ تایی انجام  خودسِ

کرِ ه دَ فِ بَلکِ ید،  نَبَشِ و  ه خود خُ کرِ فایدِ مو تنها دَ فِ م شُ هیچ کُدَ
 ۝۴

ید.  نِ دَ بِ

بُود: بَشه که دَ مسیح عیسیٰ  مو  ز شُ کر دَ و طرزِ فِ امُ
 ۝۵

ید.  بَشِ یگرو ام  دِ

ود دَشت، دا وجُ و که دَ شکلِ خُ اُ
 ۝۶

یره، گِ دا ره محکم بِ د که برابری قد خُ نَشُ کرِ ازی  دَ فِ

کر خالی کد ه خود ره ازی فِ بَلکِ
 ۝۷

د؛ نسان جور شُ نگِ اِ مرَ فته هَ رِ لام ره گِ و شکلِ یگ غُ

ده پَیدا شُ نسان  و دَ شکلِ اِ و اُ
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۝۸ خود ره فروتن کد

یب. وی صلِ رگ دَ رُ د، حتیٰ مَ رگ فرمانبردار شُ و تا حدِ مَ

لند کد و ره بےاندازه سربِ دا اُ ۝۹ امزی خاطر خُ

ید که باله‌تَر از تمامِ نام ها اَسته، و بخشِ زُ و نامی ره دَ

نُو ۝۱۰ تا دَ نامِ عیسیٰ هر زا

نه م شُ دَ آسمو، دَ زمی و دَ زیرِ زمی خَ

قرار کُنه بو اِ ۝۱۱ و هر زِ

ولا اَسته که عیسیٰ مسیح مَ

دا. ه مو خُ رگی-و-جلالِ آتِ بُزُ ه  بَلدِ

ید دِ نی بِ تاره ها روشَ رقمِ سِ

نَه ید،  ت کدِ مو همیشه از مه اِطاعَ و رقم که شُ یزای مه، امُ ی عزِ پس اَ
 ۝۱۲

ت یگه ام کَلوتَر اِطاعَ ور اَستُم دِ مو دُ ه آلی که از شُ بَلکِ ور مه،  ضُ تنها دَ حُ

دا اَسته که دَ ون خُ چُ
 ۝۱۳

ید؛  دِ شو بِ و ره قد ترس و لرز عملی نِ جات خُ ید، نِ ونِ مُ
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مو ز شُ و دَ ه خوشی خُ بَلدِ راده و ام قُدرتِ کار ره  مو کار کده ام اِ ود شُ وجُ

یب و ۝۱۵ تا بےعَ ید،  دِ بَحث انجام بِ ر-و- ق و جَ ق نِ ونِ نِ دُ هر کار ره بِ
 ۝۱۴

یدیه.  مِ

ید و دَ مینکلِ بَشِ بَینِ نسلِ ناراست و گُمراه  دا دَ  نُقصِ خُ یچای بے پاک و بچکِ

ید گاه کُنِ ندگی ره محکم نِ ۝۱۶ و کلامِ زِ ید  دِ نیا روشنی بِ تاره‌ها دَ دُ ازوا رقمِ سِ

یدیم و وِ نَدَ فتخار کنُم که ما بےفایده  دونِ مسیح اِ تنُم دَ روزِ پس اَمَ تا ما بِ

نی دَ چی-کدَ ه وُ ون مه رقمِ هدیِ ن حتیٰ اگه خُ لیکِ
 ۝۱۷

یدیم.  نَکشِ بےفایده زَحمت 

مو خوشی نه، ما خوش اَستُم و قد پگ شُ و شُ وُ مو لَ ه ایمان شُ ه قُربانی و هدیِ بَلِ

ید. ید و قد ازمه خوشی کُنِ بَشِ مو ام امی رقم خوش  پس شُ
 ۝۱۸

نُم.  و مُ

یتُس یموتائوس و ایپَفرودِ تِ

مو ودی دَ پیش شُ یموتائوس ره دَ زُ م که تِ رُ ید دَ ولا عیسیٰ اُمِ ما دَ مَ
 ۝۱۹

ون ما چُ
 ۝۲۰

نُم.  ده، خاطرجم شُ مو باخبر شُ یی کنُم تا ما ام از حال-و-احوال شُ رَ
۝۲۱

بَشه،  مو  کرِ ازشُ صانه دَ فِ خلِ م که مُ رُ نَدَ یگه ره  م کسِ دِ ری کُدَ و وَ رقمِ ازُ
۝۲۲

پُشتِ کارِ عیسیٰ مسیح.  نَه دَ  یگرده،  و مِ ه خود خُ پُشتِ فایدِ چراکه پگ دَ 

ت کده و رقمِ یگ باچه که دَ و ره ثابِ یموتائوس خود خُ ید که تِ نِ یدَ مو مِ مگم شُ
۝۲۳

دمت کده.  و قد از مه دَ کارِ اِعلانِ خوشخبری خِ ونه، اُ دمت مُ و خِ ه خُ آتِ

مو و ره دَ پیشِ ازشُ نه، اُ ودتَر کارای مه معلُوم شُ یدوار اَستُم که هرچند زُ پس اُمِ

مو مییُم. ودی دَ پیش شُ م که ما ام دَ زُ رُ ینان دَ ولا اِطمِ دَ مَ
 ۝۲۴

یی کنُم.  رَ
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و یی کنُم. اُ مو رَ یتُس ره دَ پیش شُ م که ایپَفرودِ یدُ م دِ علاً لازِ ولے فِ
 ۝۲۵

پُوره کدونِ ه  بَلدِ مو  دِ ازشُ نگر مه اَسته و یگ قاصِ رار، همکار و همسَ بِ

مو د و ازی که شُ دُ ق شُ مو دِ پُشتِ پگ شُ و  ون اُ چُ
 ۝۲۶

ت های مه اَسته.  ورَ ضرُ

و سخت ناجور و عاً اُ ۝۲۷ واقِ د.  دُ مگی شُ و غَ ده، اُ و ناجور شُ ید که اُ بُودِ یده  نِ شِ

ه بَلکِ و،  ه ازُ بَلِ نَه تنها دَ  و رَحم کد،  ه ازُ بَلِ دا دَ  بُود. مگم خُ ردو  یک دَ مُ حتیٰ نزدِ

شِ ۝۲۸ پس قد کوشِ نه.  نَشُ م های مه اِضافه  ه غَ بَلِ م دَ  ی غَ ه ازمه ام، تا اِ بَلِ دَ 

ید و نِ و بسم خوشحال شُ یدونِ ازُ مو از دِ م تا شُ یی کدُ مو رَ و ره دَ پیش شُ کَلو اُ

ل از شی ولا و قد خوشی کامِ رامِ مَ پس دَ اِحتِ
 ۝۲۹

نه.  مِ ازمه ام کمتَر شُ غَ

و بخاطرِ کار دَ راهِ ۝۳۰ چراکه اُ
ید،  رام کُنِ ید و امی رقم کسا ره اِحتِ یرایی کُنِ پذِ

ز دمتی ره دَ و ره دَ خطر اَندخت تا خِ و جان خُ ون اُ د، چُ ردو شُ یک دَ مُ مسیح نزدِ

ید. دِ ید انجام بِ ستِ نَتنِ مو  دیه که شُ مه انجام بِ

ندگی یقی زِ مسیح، مقصدِ حقِ

شته کدونِ امزی ید. نوِ بَشِ ولا خوش  رارون مه، دَ مَ ی بِ لاصه اَ خُ
 ۝۱

 ۳
مو اَسته. تِ ازشُ فاظَ ه حِ بَلدِ ه  بَلکِ یَسته،  ه ازمه زَحمت نِ بَلدِ کراری  یزای تِ چِ

یر خود ره اِحتیاط و آدمای شرِ ید! امزُ گ ها خود ره اِحتیاط کُنِ و سَ امزُ
 ۝۲

۝۳
ید!  ونه خود ره اِحتیاط کُنِ سم ره قَطع مُ ضوِ جِ و کسای که یگ عُ ید! امزُ کُنِ

ونی و دَ بادت مُ دا عِ ه روحِ خُ یلِ یقی مو اَستی که دَ وسِ ده های حقِ ون ختنه شُ چُ
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ه ما ام ۝۴ اگرچِ ونی؛  نَمُ کُل  سم تَوَ وکُنی و دَ جِ فتخار مُ ه مسیح عیسیٰ اِ بَلِ

سم ونه که دَ جِ کر مُ یگه فِ م کسِ دِ کُل کنُم. اگه کُدَ سم تَوَ م که دَ جِ رُ یل دَ دلِ

م، از قَومِ اِسرائیل دُ ۝۵ ما دَ هشت روزَگی ختنه شُ م:  رُ ره، ما کَلوتَر دَ کُل دَ تَوَ

گاهِ شریعت، برانی؛ از نِ برانی از نسلِ عِ ین اَستُم، یگ عِ نیامِ ه بِ و از طایفِ

گاهِ ه جماعتِ ایماندارا و از نِ ندِ یَت کُنِ ذ ت، آزار-و-اَ یرَ گاهِ غَ از نِ
 ۝۶

یسی،  فرِ

و ره بخاطرِ بُود اُ ه مه  یزی که دَ فایدِ ولے هر چِ
 ۝۷

یب.  عدالتِ شریعت، بےعَ

لندِ شِ بِ رزِ یزا ره دَ برابرِ اَ ۝۸ علاوه ازی، تمامِ چِ
ستُم.  نِ و دَ نُقص خُ مسیح دَ 

یزا ره و ما تمامِ چِ نُم. بخاطرِ ازُ  یدَ و مِ نُقص خُ و دَ  ولای خُ ناسِ مسیح عیسیٰ مَ شِ

۝۹ و م  ست بیرُ م تا مسیح ره دَ دِ ساب کدُ شپَش حِ ونا ره خَ م و اُ دُ ست دَ از دِ

ه قد بَلکِ و که از شریعت اَسته،  نَه قد عدالتِ خود خُ م،  بَشُ و تعلُق دَشته  زُ دَ

یَه و دَ دا  ست مییه، عدالتی که از خُ ه ایمان دَ مسیح دَ دِ یلِ عدالتی که دَ وسِ

نده وباره زِ م و قُدرتِ دُ نَخشُ یُم مسیح ره بِ ما میخا
 ۝۱۰

ه ایمان اُستوار اَسته.  بَلِ

نگِ مرَ رگ شی هَ م تا دَ مَ بُبرُ پَی  نج های شی ره  دو دَ رَ یک شُ دون شی و شرِ شُ

م. سُ رَ رده ها بِ دونِ مُ نده شُ وباره زِ یق ما ام دَ دُ یَگو طرِ تا از 
 ۝۱۱

نُم،  و شُ ازُ

ف گشتو دَ ون هَ سُ

دیم، ل شُ ردیم یا گاه کامِ وُ ست اَ ییه که ما پیش از پیش دَ دِ یطور نِ اِ
 ۝۱۲

م، چراکه مسیح عیسیٰ ست بیرُ و ره دَ دِ م که اُ یگردُ پُشت شی سخت مِ ه دَ  بَلکِ

ست نُم که ما دَ دِ و نَمُ کر  یطور فِ رارو، ما اِ ی بِ اَ
 ۝۱۳

رد.  وُ ست اَ ه شی دَ دِ بَلدِ ره  مَ

۱۱ / ۱۵
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


و ره پُشتِ سر مه اَسته، اُ یزی که دَ  یُم: چِ ید ردیم، ولے یگ کار ره انجام مِ وُ اَ

ش سخت پیش وی مه اَسته، قد کوشِ یزی که دَ پیشِ رُ ون چِ نُم و سُ و شت مُ پُرمُ

دا ره که دَ تِ آسمانی خُ ه دعوَ م تا جایزِ یگردُ ف مِ دَ پُشتِ هَ ما سخت 
 ۝۱۴

م؛  مورُ

غ ۝۱۵ پس پگِ ازمو که دَ ایمان بالِ م.  ست بیرُ ره دَ دِ ود دَ مسیح عیسیٰ وجُ

یگه کرِ دِ م فِ یز کُدَ یَگو چِ ه  مو دَ بارِ کر کُنی؛ و اگه شُ ید که امی رقم فِ اَستی، بیِ

یز ره که دَ و چِ دَ هر حال، امُ
 ۝۱۶

ونه.  لا مُ بَرمَ مو  ه شُ بَلدِ دا  و ره ام خُ ید، اُ رِ دَ

و رفتار کُنی. قِ امزُ طابِ ید که دَ مُ ردے، بیِ وُ ست اَ دِ

قِ طابِ بَشه که مُ مو دَ کسای  ید و نظر شُ یرِ گِ شق بِ رارو، از مه سرمَ ی بِ اَ
 ۝۱۷

یبِ نای صلِ در کسا رقمِ دُشمَ ون غَ چُ
 ۝۱۸

وکُنه.  ید، رفتار مُ فتِ رِ ه که از مو گِ ونِ نمُ

یمای مو گُفتیم و آلی ام قد چِ ز شُ ه ازوا دَ وکُنه؛ ما بارها دَ بارِ ندگی مُ مسیح زِ

ه ازوا دای ازوا کَورِ بُودی اَسته، خُ عاقُبَتِ ازوا نا
 ۝۱۹

وگُم.  مو مُ ز شُ یده دَ پُر آودِ

یزای کر های ازوا دَ چِ رِ ازوا اَسته و فِ ه کارای شرم‌آوَ بَلِ فتخارِ ازوا دَ  یَه، اِ

یم دَ راهِ یگ ن وطنِ اَصلی ازمو عالمِ باله اَسته که مو چِ ۝۲۰ لیکِ نیایی اَسته.  دُ

سمِ خار-و- و جِ ۝۲۱ اُ ونجی اَستی.  ولا عیسیٰ مسیح ازُ نده، یعنی مَ هِ جات دِ نِ

ه یلِ و دَ وسِ نه؛ اُ و جور شُ پُر جلالِ ازُ سمِ  ونه تاکه رقمِ جِ یل مُ یر مو ره تبدِ حقِ

و یزا ره دَ زیرِ فرمان خُ ونه تا تمامِ چِ ی کار ره مُ یدیه اِ و قُدرت مِ زُ تی که دَ قُوَ

بیره.

مو دیم و شُ ق شُ مو دِ پُشتِ شُ م و  رُ مو ره دوست دَ رارون مه که شُ ی بِ امزی خاطر اَ
 ۝۱

 ۴
یزای ی عزِ ید، اَ بُمنِ ولا محکم-و-اُستوار  ید، امی رقم دَ مَ فتخار مه اَستِ ثِ خوشی و تاجِ اِ باعِ

مه.
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لی تفاق و یگ‌دِ ه اِ بَلدِ ت ها  یحَ نصِ

وی شی نُم که هر دُ و یخی زاری مُ ینتِ نُم و دَ پیشِ سِ و ش مُ فودیه خاهِ از اِ
 ۝۲

نُم که و ش مُ یقی، خاهِ ی همکارِ حقِ و از تُو ام اَ
 ۝۳

بَشه.  ل  ولا یگدِ دمتِ مَ دَ خِ

ونا دَ کارِ اِعلانِ خوشخبری ک کُنی، چراکه اُ زی باره کومَ قد امزی خاتُونو دَ

یگه همکارای مه که نتُس و دِ نان قد کلیمِ ش کده، امچُ قد ازمه تلاش-و-کوشِ

ده. ثَبت شُ یات  تابِ حَ نامِ ازوا دَ کِ

ید که ۝۵ بیلِ ید!  بَشِ وگیُم، خوش  ید، بسم مُ بَشِ ولا خوش  همیشه دَ مَ
 ۝۴

۝۶ دَ یک اَسته.  ولا نزدِ دونِ مَ نه. اَمَ مو دَ پگ معلُومدار شُ لایمت شُ نَرمی-و-مُ

ذر-و-زاری که قد یز قد دُعا و عُ ه دَ هر چِ بَلکِ ید،  نَکُنِ یش  یز تشوِ ه هیچ چِ بارِ
۝۷

ید.  دا پیش کُنِ ورِ خُ ضُ و ره دَ حُ بَشه، درخاست های خُ کرگُزاری قتی  شُ

کرای ل ها و فِ یدگی ها کده باله‌تَر اَسته، دِ دا که از تمامِ فامِ شِ خُ اوخته آرامِ

ونه. گاه مُ مو ره دَ مسیح عیسیٰ نِ شُ

رام، هر لِ اِحتِ یزی که قابِ یزی که راست، هر چِ رارو، هر چِ ی بِ لاصه اَ ۝۸ خُ

یزی که یده و هر چِ ندِ یزی که پسَ یزی که پاک، هر چِ لانه، هر چِ یزی که عادِ چِ

لِ یز قابِ م چِ وب و اگه کُدَ یز بےاندازه خُ م چِ یف اَسته، و اگه کُدَ لِ تَوصِ قابِ

ید یا فتِ رِ یزای ره که از مه یاد گِ ۝۹ چِ
ید.  کر کُنِ ه شی فِ تایش اَسته، دَ بارِ سِ

ش دای آرامِ ید و خُ ونا ره عملی کُنِ ید، اُ یدِ ز مه دِ ید و یا دَ یدِ نِ ید یا شِ ل کدِ حاصِ

مو اَسته. قد شُ
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ه هدیه ها بَلدِ کرگُزاری  شُ

ه ازمه و ره دَ بارِ کر خُ مو بسم فِ ولا کَلو خوش اَستُم که آلی شُ ما دَ مَ
 ۝۱۰

لا بَرمَ ید که  شتِ نَدَ ید، مگم فرصت  بُودِ کرِ ازمه  مو دَ فِ یقت شُ ید؛ دَ حقِ تازه کدِ

فتیم رِ ون ما یاد گِ بُگیُم، چُ وی اِحتیاج  ی ره از رُ یَسته که ما اِ یطور نِ اِ
 ۝۱۱

ید.  کُنِ

یزخیل اَسته و نُم که ناداری چِ  یدَ ۝۱۲ ما مِ ناعت کنُم.  م، قِ بَشُ که دَ هر حالت که 

یزخیل اَسته. دَ هر حالت و دَ تمامِ شرایط ما رازِ بُودو چِ نُم که دارا   یدَ ام مِ

یمونی و رَ فتیم، ام دَ حالتِ سیری و ام دَ حالتِ گُشنَگی، ام دَ پِ رِ ناعت ره یاد گِ قِ

یتنُم انجام یدیه، مِ ت مِ ره قُوَ و که مَ ه امزُ یلِ ما هر کار ره دَ وسِ
 ۝۱۳

ام دَ اِحتیاج. 

نج-و-پریشانی مه ید که دَ رَ هربانی کدِ طف-و-مِ مو لُ ورت، شُ ۝۱۴ دَ هر صُ یُم.  د بِ

روعِ اِعلانِ ید که دَ شُ نِ یدَ وب مِ مو خُ یپیا، شُ یلِ ی فِ اَ
 ۝۱۵

ید.  دِ یک شُ شرِ

مو هیچ جماعتِ ایماندارا یر ازشُ م، بغَ دُ یی شُ قدونیه رَ یکه از مَ خوشخبری، وختِ

یکه دَ شارِ ون حتیٰ وختِ چُ
 ۝۱۶

نَکد.  فت قد ازمه همکاری  رِ سابِ داد و گِ دَ حِ

ید. یی کدِ ک رَ ت مه کومَ ورَ ه ضرُ بَلدِ مو  و دفعه شُ م، یگ یا دُ بُودُ یکی  سالونِ تِ

ه دَ طلبِ اَجری بَلکِ م،  بَشُ ک طلب دَشته  مو کومَ یَسته که ما از شُ یطور نِ اِ
 ۝۱۷

ز مه ل دَ ورِ کامِ یزا بطَ ۝۱۸ تمامِ چِ نه.  مو اِضافه شُ ساب شُ یُم دَ حِ اَستُم که میخا

ز مه یتُس دَ ستِ ایپَفرودِ مو از دِ ک های شُ م. کومَ رُ ید و آلی از حد کَلو دَ رسِ

ه خوشبُوی، یگ مو یگ هدیِ ک های شُ د؛ کومَ پُوره شُ ت مه  ورَ ید و ضرُ رسِ

ت های ورَ دای مه تمامِ ضرُ ۝۱۹ و خُ دا اَسته.  ندِ خُ سَ دِ پِ ورِ لِ قبُول و مَ قُربانی قابِ

پُوره ره،  ود دَ و که دَ مسیح عیسیٰ وجُ پُرجلال خُ ندی  ولتمَ قِ دَ طابِ مو ره مُ شُ
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رگی-و-جلال باد. آمین. بُزُ لاباد  بَداُ دا تا اَ ه مو خُ دَ آتِ
 ۝۲۰

وکُنه.  مُ

مه خاتِ

رارونی ید. بِ بُگِ ره سلام  ین ره که دَ مسیح عیسیٰ تعلُق دَ سِ دَّ قَ تمامِ مُ
 ۝۲۱

مو سلام ز شُ ین دَ سِ دَّ قَ تمامِ مُ
 ۝۲۲

وگیه.  مو ره سلام مُ که قد از مه اَسته شُ

ه قَیصر اَسته. وصاً کسای که از خانِ نه، خصُ یرسَ مِ

بَشه. آمین. مو  ولای مو عیسیٰ مسیح قد روحِ پگ شُ فَیضِ مَ
 ۝۲۳
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